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Copia fot. do A. Eaphiga» 

La meva Piniga Madronn , 
en traje de papallona, 
ha projectat anà al ba l l 
per d o n i m é s d ' u n traval l 
à u n casat que l i diu mona 
y may l i dona me ta l l . 
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De dijous à dijous 

]MIGA Tomasa, te prohibo terminante-
mente que en lo sucesivo me dir i jas la 
palabra en lengua catalana, pues así 

como en època no m u y lejana ua sacerdote, de cuyo 
nombre no quiero acordarme, nos dijo que el l ibe-
ral ismo era pecado, el insigne Romero Robledo ha 
declarado en el Congreso que el predicar en cata-
làn es un enorme del i to . 

—Ja veuràs , Pierrot, las conversas que t u y j o 
sostenim setmanalment, no son cap prèd ica n i cosa 
q u ' ho sembli , y , per lo tant, si m ' exigeixes que 
par l i en la l lengua de Cervantes, i pesar de respec
tar en lo que val à aquest inmor ta l escriptor, tan
c a r é la boca y un cop tancada no serà fàcil q u è m ' 
h i en t r in moscas. 

—^Tanca ràs la boca? Donchs te prohibeixo que 
parlis en català, baix pena de la vida. ^Quina di txa 
vols mes grossa per un mari t , que la de que la seva 
costella permanesqui ab la boca tancada?... 

— Si es sols per donarte gust à t u . ara no p a r l a r é 
altre idioma que '1 de la terra, y seré mes xerrayre 
que may, ja qu ' hi sentit dir à varias vehinas que '1 
mes gran disbarat que pot fer una dona es donar 
gust al seu marit . 

— T u fés lo que t ' acomodi, pero si en Silvela s' 
entera de que parlas en ca ta là , qu ' es lo mateix que 
ser enemich de la unitat de la pàtria, potser t ' en 
faràs 1' astella. 

— t u , per q u è no h i parlas? 
—Es cierto; sí Silvela se entera puede ser que te 

hagas la astilla. 
—Ja ja j a l 
—;.De q u è rius, Tomasa? 
— D e l castellà estantis q u ' acabas de parlarme. 
— M i r a , nifta, mi castellano podrà romperte de 

reir; pero si me sube la mosca à la nariz, puede que 
de un golpe de puflo te haga un azúl en la cara, 

—Vamos, t ó r n a t e n al l l i t , q u ' aixó es la l l una . 
Lo qu i faria un azul, pero à la teva cara, seria en 

Cervantes si ' t sentia xafar la seva l lengua. 
—Por màs que digas que me vuelva à la cama, 

que esto es la luna, yo no me voy al lecho que no 
me lo diga Romero Robledo. 

— A r a , comprench que la pastoral del bisbe M o r -
gades, es un pou de c iènc ia . Nosaltres, quan hem de 
t raduhi r los nostras idea?, del castellà, ho fém detes-
tablement. 

—Pues mira, Tomasa; yo creo que de hablar el 
castellano sé un nido y que con su pastoral el tal 
Morgades ha orinado fuera del tiesto. Nuestro obis-
po tiene en la cabeza la cebolla catalanista, por no 

decirle que la tiene llena de gorriones pequefios, y 
me temo que à sonido de tambores no cogerà llebres. 

—[No me hables en castellano que me destruesas 
el p i t ! 

— Puesyo t e hàblaré en castellano aunque me 
pougas cara de ciruelos agrios y naranjas sin salsa, 
porque cuando Silvela y Romero Robledo que son 
dos socios que saben donde van, nos dicen que he-
mos de hablar castellano, porque no valga de me-
nos la unidad de la pàtria, ya puedes subir de p iés 
que hablarlo nos conviene, 

—Pero no l i convé gens à 1' Acadèmia de la l l e n 
gua castellana, ni als predicadors catalans q u ' han 
d' ensenyar à estimar à Deu sobre totas las cosas à 
la gent d ' aquesta terra, n i als sacerdots que en cum-
p l imen t del seu ministeri han de fer entendre '1 ca
tecisme à la nostra qui txal la; à la primera p e r q u è 's 
veuria obligada à in t roduh i r en l o seu diccionari 
una infini tat de paraulas y giros catalans que 'Is 
castellufos no c o m p e n d r í a n , y als altres, p e r q u è 
imitante à tu , quan voldr lan d i r naps, dir ían cols. 

—Veo que estàs mucho de bromita. El ca ta làn que 
no sepa la lengua castellana, que se la ensenen, y 
un golpe se la habràn enseflado ya serà otra cosa. 
Yo.creo que à los n'fios pequefios se les ha de en-
senar la lengua castellana, mientras son pequefios, 
por aquello de que al hornar se hacen los panes 
jorobados, aunque quiera venirnos con ton te r í a s y 
pooo pan el obispo Morgades. Lo que dice el Obispo 
son como dirían los Castellanos daixonsas y armas al 
hombro, puesto que los catalanes que hemos ido à 
estudio, cuando hablamos el castellano lo hacemos 
como una seda, y el misrno Cervantes si podia sa
car la cabeza de su tumba nos dir ia; « [ M u y b ien , 
ninos, casi sabeis tanto castellano como un servi
dor !» Por lo tanto, Tomasa, cuando te digan los 
obisposque no hablamos n i entendemos bien el cas
tellano ya te puedes hacer un ba r r i gón de reir , por
que a q u í no tenemos un pelo de tontos, y lo aplas-
tamos tan bien como Silvela y otros màr t i res de la 
r e g e n e r a c i ó n . A mí me l l e r a n m u y cabeza met ido 
esos hombres catalanistas, y creo que van buscando 
tifla al c u é v a n o y q u e al cabeza de abajo sus d o c t r i -
nas se ràn l o mismo que u n pegado en un banco. Se 
ha hecho cór re r que à Morgades lo enviaràn à otra 
parte, y yo que tengo m u y buena naríz, mal me es
tà el decirlo, para que no buscase màs pelos à los 
huevos, lo enviaria m à s lejos de donde se hacen las 
sardinas que hàcen mal o l o r . i Y sabes p o r q u é lo 
m a n d a r í a tan lejos? Porque no es muy bonito que 
un cata làn nos saque los trapitos al sol, diciendo 
que de castellano no sabemos pelota, porque aun-
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que no sup i é semos mucho, él debía hacer el pape-
lote, y hacer ver que s a b í a m o s castellano por los 
bolsil los. Contadoy rebatido, ^de q u é se queia el 
Obispo? De que entenderemos las oraciones al re
vés ; y esto no debe preocuparle porque los p o l í i i -
cos de pau untado con aceite que tenemos, ya hace 
mucho tiempo que nos hacen rezar al revés todos 
los saimos, y nadie ha dicho nada. Y o creo que si 
la gente de Madrid nos dice « a r r e » nosotros abajan-
do velas y d à n d o n o s por la p i e l , debemos ser bue -
nos burros y hacer lo que en broma decimos «[ i r 
h a c i e n d o ! » ó i r tirando, porque en esta tierra ya es-
tamos todos conformes en que «se ha de padece r» . 
^Quieren que hablemos el castellano? Pues lo ha -
blaremos hasta llenarles las orejas; pero esto sí; el 
dia que se vuelva la t o r t i l l a les haremos decir «se tze 
jutjes. . .» y el que no sepa dec i r lo deberà pagar el 
beber para todos. Pero è s o de las pastorales, que 
quieres que te diga, no va à n ingun lugar, y me ha
ce mucha dlmendra, Y sobre todohace endemoniar 
à Silvela y Romero, que pueden meternos en e l 
cuarto de las ratas, donde dicen que hay Roe-Ce-
hollcts. 

PiERBOT DE LA .TOMASA. 
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U NA vegada varen irobarse dos amichs pe ' I carrer, 
y à I ' un d ' ells se l ' h i coneixia q u ' estava algo disgus
tat per lo que mes tart se va saber. A l trobarse se d i 
gueren lo següent: 

— iHbla, Alben! 
—[Adéu, Antonet! 
— a i x ó , quina cara fas?... ^ q u é ' t passa, Albert? 
—Res, Anionet; no ho vulguis saber.' 
— j Y aral... ihome, si ' t pucb servir per algo, ja ho 

sabsl 
—jGracias. n o y l , . 
—|Bé , perol... i q u é tens? 
—Res, que, no sé cóm, m ' hi fet una taca de tinta i 

V armilla blanca, y m ' hi disgustat de tal manera que, 
per poch no ' m dona un atach de feridura. 

—[Home, Albert, si qu ' ho fas fon! 
—^Donchs, cóm vols que n i ' ho prengui, si tothom 

m' ha dit qu ' aixó de la tinta no 's treu ab res? 
— i Q u i t ' ho ha dil?.. . i y 'Is qúila-manxas, pe rquè 

íon? 
—Ja ho hi mirat, y t ambé m ' han dit lo mateix. 
— ^ T a m b é í . . . ivalents l lonzis! . . . .jAhoni la tens I ' ar

milla? 
i r iome, té, & n ' aquet farsell, que ja està tip de corre 

d' una banda à I ' altra! 
— A veure, desfeslo. 
— T é ; convéncet . 
—iRenoy, quina solfa!... pembla la d ' £ 7 Chaleco 

Blancol 
—lla ho veus. quin exvolol 
—Pero... ,/yols dir que to thom i ' ha desenganyat de 

q t̂e aixó no té remey? 
—[En bona refél 
—Vaja: ^qué juguém que jo te la deixo à punt de 

tornértela à posar, aquesta armil la? 
—iQué dius?... ^de debò? . . . 

-A.XJ _ A . 3 N r " Y I Q O O 
Un any més; el darrer del present segle. 

Sígasne ben vingut, any mil nou cents, 
no tornis pas enrera, fes la via 
qu ' han fet los altres anys, ab lo progrés. 
Ensenya al sigle X X com deu portarse; 
tots los sérs de la terra en tu confiém, 
practica !a justícia santa y pura, 
qu' allà ahont ella regna tot va bé. 

JOSEPH FERRÉ Y ROIG. 
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E P I G R A M A S 
Fent broma moltas estonas 

exclamava en Jaume Titas: 
—No eslich per donas petitas, 
m'agradan lasma/ors-í /onas. 

Y quin baligí-balaga 
que s' ha tornat en Quimet,.. 
—Pero es un noy que promet? 
—Promet, si, peto no paga. 

EUO*LT SALA. 
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—iDe debò! . . \ V asseguro que no la coneixaràs! 
—|Ay, Antonet, quant l ' ho agrahirè si ' m treus d' 

aquest apuro! 
—[Albert, confia ab mi! j h i dit que no la coneixerís , 

y ho repeteixo! Dom la prenda, y d e m à passat ai mitj 
dia, si fa bó, passa per casa que te la podràs emportar 
ne a v oUnxada. 

— Bueno, donchs, confio ab tu, y fins demà passat. 
—Aixó mateix. 
— jApa, adeu, puesl 
—jAdeu, Aiber t l 
L ' Antonet, al arrivar à casi seva, no fà més que po

sar un ' olla gran al foch, plena de tinta j un t ab I ' ar
milla desonamich, no separantho de' fogó fins que 
casi no quedà gens de líquit à I ' olla per lo molt qu ' 
havia arrivat à bu l l i r . 

Després d ' aquesta operació, I ' Antonet deixà secar 
la prenda; luego la planxà, y mes tart la deixà estesa à 
una corda de ta galeria esperant que I ' Albert 1' anés à 
recullir. 

Vingué ' I dia citat, y I ' Albert comparegué al mitj 
dia y, topantse ab I ' Antonet que l i obri la porta, 
aquet l i d iu : 

—jHola, noy l . . lAmigo, tu si que no -t fas esperar! 
—No t ' estranyi; es qu ' estich desitjós de véure com 

V ha quedat a l ló . 
—iMol bè, n o j ! . . jno ' t pots figurar la sorpresa que 

t ' esper»! 
—(/Vols dir?,, ^ahont la tens? .. 
—iMfratela, estesa à n ' aquella coida! 
—;No la veig!.. . 
—^No la veus?... i q u ' ets llusco?.. i y aixó, qu ' es?... 
—[Aixó no es la meva armilla!—diu I ' Albert. 
—^Ah, no?..,—diu 1' altre—[Ja t ' ho vaig dir que no 

la coneixerias! 

ABBLARDO COMA. 
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— i T a m b é vos t è 1' ha agafat? 
[Vaya uns homes de papèt 

ï si estich al seu costat 
altre cop l1 agafaré 

— i V i n g a la salut d ' hont vinga! 
iSense ella ' m moro d ' espant! 
Vinga , encar que sigui usant 
la fastigosa xeringa 

— Si en estat tan pe r i l lós 
no m ' ajnda, estich perduda. 
jQjUé ' m c u r a r à , senyor Ros? 

Lo que ja ha di t : una ajuda 
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© A ^ A T AD Y O D 

— A l s trenta, Qui tena , 
lo fivt no hem sentit. 
- • j Y ara j o estich balba!... 
—|Jo fret y pansit! 

0 
o 0 0 

0 0 
—|Dos horas que ' m ve darrera! 
Lo mussol, ves si podria , 
t i rarme menos requiebros 
y ferme pujà al t r a n v í a . 

[Prenda, rata, salerosa; 
per t u sutreix lo meu cor. 
—jVos íé ha d ' e sperà 1' estiu 
per dirme cosas d ' amor. 
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L A CANSO S N F A C O S A 

A h i tornem i ser. 
Es tant lo que 'ns tenen ullats 'Is caste-

llanots—mala negada fassin totsells—que no 
deixan perdre la m é s petita ocas ió , aprofitan la més 
insignificant oportunitat , pera abocarnos à d o l l tot 
lo infamant repertori de calificatius denigrants que 
tenen de re-puesto pera 'Is cassos que c o n c e p t ú a n 
de p e r i l l inminent per* lo qu ' ells ne diuhen inte-
gridad de la Pà t r ia , que no es altra cosa que la in-
iangibilidad del centralisme en (honor, no) profit 
dels riberenys del r idícul Manzanares. 

Antes d ' ahir, prenent per fonaments de los atachs 
traydors y de mala fé la hombria de him y enteresa 
casi sencera del doctor Robert; ahir prenent p é u (de 
banch) de la norma deconducta seguida pe i sg remis 
y societats en comandita front à front de ' n Buxeres 
y c ò m p l i c e ; agafantse ab 1' arrivada d ' aquell Sol 
que tant và escalfar 'Is à n i m s ; fixantse eri las demos-
t rac ións de cons iderac ió entranyable envers al ma-
tón de vara en m à , T/pepe; retreyent las refiladas de 
rusiiïols y passarells en 'Is concerts econónmhs orga-
nisats per la cobla del Foment; enganxantse ab la 
goma dels sellos catalanistas; y ascoltant per medi 
del eco de la prempsa las significativas estrofas 
dels Segadors, etc. e t c , 'Is prohoms y 'Is p o r t a v é u s 
de la madr i l eoye r í a andante treyan foch pe 'Is ca i -
xals y 's desfeyan en improperis contra Catalunya, 
més propis de gent que fà ' l calé que de gent que 
fà articles. 

Y tant cr idà 1' a t enc ió à la massa indiferent dels 
catalans que, mentres 's guanyin la vida 'Is días de 
feyna y puguin fer la mani l la 'Is diumenjes, ja es-
tàn contents y satisfets, que desd' alashoras s' ha 
despertat resolt y disposat à tot l ' esperit patr i x ich. 
Tant , que tothom—generalment parlant—sense dis
t inc ió de classes n i partits ha adoptar ja a q u í , ab r e 
ferència à Castella, aquella, tossuda m à x i m a : «aixó 
no v o l é u , a ixó h e u r é u » . 

De manera que 'Is sembradors de las ideas catala-
nescas que tant han|arrelat en lo camp del regiona
lisme, han sigut precisament—[designis de la Provi
dencia!—nostres enemichs; quins usan tots 'Is me
dis, emplean tots los esforsos, regiran tots Ms a r g u 
ments pera provocar lo gran conflicte patrioter, la 
tempesta conductora de llamps y trons y pedra seca 
que, vo ld r í an , destruir la cul l i ta de l blat que ha 
de proporcionar à Catalunya—mal que pesi à la 
malehida enveja dels es tèr i ls camps de Castella, un 
pà blanch de xexa, un pà d1 ànge l s , mentres qn ' 
ells faràn un pà com unas hostias. , 

A v u y ha tornat à aixecar la Uebra sense volguer , 
n i pensarsho, nostre dignissim prelat, verdader pas
tor del remat catalanista, modelo d' autoritats cata-
lanas, ab una pastoral ben pensada y ben escrita que 
ha mogut mes gresca que 'Is pressupostos de l l l o p 
de l remat que respon al n o m de Vüa-verda. 

( iTotal p e r q u è ? Pues, p e r q u è '1 senyor Bisbe nos
tre encarrega que s 'aprengui '1 Catecisme en ca
ta l à . . . 

[Ara mireu si es esgarr ifós, si es b à r b a r o a ixó , si 
no fà posà 'Is cabells de punta! j lmbéci ls l 

Jo recordo que quan anava à estudi del Ajuntamen 
ja me l i varen ensenyar en cata là la doctrina cada 
dissapte; y fins 'ns feyan dí '1 rosari de la manera 
que parlan las personas... d ' aquesta terra Y n i n g ú 
s e ' n feya c r éu s y n ingú barbatejava com ara, ni 
n i n g ú ' n feya cas, j n i mot iu hi havia! 

Lo rector y ' l vicari del poble que no es meu, 
t inch mol t present que may 's. varen atrevir à pre
dicar en castel là v in t anys endarrera, y tots Ms f e l i 
gresos y gent de fora parroquia-castellufos inclusiu 
—ho consideravan com la cosa més natural y lògica 
del mon. 

!Y ara, per lo mateix exactament, tants escarafalls 
per part dels que pretenen anà à la vanguardia de 
la l l ibertat , comensant per volguer esclavisar la par
la p ròp ia ! 

j O h ! Es que, si no fés ràbia aqueixa dè r i a en com
batre 'ns de to r t y de t r avés , faria r iure la poca sol
ta d" aqueixos adversaris, h ipòcra tas patriotas, que 
son 'Is causants de la ruina de la N a c i ó , mare de 
tots. 

Aquesta vegada si que '1 nostre Bisbe pot ben 
r iurers ' de la cr idòr ia dels hostes de la Cór t , excla
mant ab u n c i ó evangèl ica : « iBrams d' ase no puian 
al C e l ! » 

Per acabar ab aqueixa cansó enfadosa dels v i v i 
dors de Madr i t 

que per toc veuhen v i s ións 
quan se tracta de r e g i ó n s , 

no m é s hem de procurar que p o g u é m dur à terme 1' 
ideal del m è u l l impia-botas que sempre d iu : 

—Fins que p o d r é m enviar C ó n s u l à Madri t , no 
àn i rém b é . 

PEPBT DEL C A B B U i . 

,,,,,M., iiiminiiiimii , i|>*i·""··i"·""*·rï"fmil 

Que eras gandula y xerrayre, 
bruta, deixada, y manefh, 
que 'n tot eras molt maymona, 
ja ho sabfa tasta-olleias. 

Pro que tu, la noya santa, 
la que à la iglesia 's confessa, 
fos com ets, tan poca solta, 
ab 1' agravant d' embustera. 

No ho hauria pensat may 
que una taca tal tinguesses; 
ja 's pot dir, que tots los mals, 
com i dot iens à I ' esquena. 

Seràs la xarxó del barri, 
y si ' t casas com te pensas, 
voldràs dur los pantalons 
si no portas mo'.ta llenya. 

Es un defecte molt gran, 
que ' m va costar molt de creure; 
ja ets dona com las demés 
ja tens lo molt qu ' ellas pecan. 

F, MOLAS. 
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Concerts 7 desconcerts 

EfA «cobla» Rusinyol 
se ' n va per tolas bandas 
donant <concerts> à Reus, 
Girona y Vilafranca. 
Com qu1 econòmicks son 
los «concertats» de marras, 
en lo primer que 's feu 
s' ompliren las butacas... 
Mes de segur la gent 
lo compie no hi trobava 
per quan en lo segòn 
ij» no passava u n ' a/ma! 
Y ab tot y 1' espinguei 
del «Russinyol» cantàyre, 
ab tot y dar pinyols 
com un tenor de fama 
la gent ne va surtir 
del tot desconcertada. 
Després vingué ' i tercer 
«concen» de Vilafranca 
y aquí ja va semblar 
la «cobla de 'n Lleganya» 
i N i tois los refiíels 
de merlas y calandrias 
q u ' hostaija en tos voltants 
la plassa de Santa Àna, 
lograren fer passar 
al públich sas «fermalas»! 
Moizos y alicayguts 
van tornar i la gàbia 
y sembla que 'Is «concerts» 
en «desconcen> acabao. 
Mes si, no obstant, tossuts 
no acaban las agallas, 
y van donant «concerts» 
per vilas y encontradas 
molt prompte diràn tots: 
—«ijConcert» à Plà de Cabra? 
Donchs, apa... [amunt y crits! 
Y . . . iprovehimnos d ' í rn ica! . 

Eesultas de la Encíclica 

Un clergue conegut meu, 
al heure esment de la «Enciclica» 
ahont lo Papa als capellans 
de 1' Amèrica autorisa 

per casarse y arrivar 
à ser papàs .. de familia, 
pegà un bot d' agrahimenl 
y acà corrents à la Emilia 
(qu ' es la seva msjordona) 
y va ompliria de caricias. 
—,JY ara, pare?—ella digué— 
;miris que la gent critica! 
—Prou críticas—ell va dir.— 
Filla meva, hem tret la rifal 
Desd' ara i toihom d i r í s 
que jo hí estat à.Bjl ivia, 
que tu allí m ' has conegut 
y qu ' en vir tut de la Encíclica 
va casarnos Un company 
segónt mana la doctrina. 
— A i i i s los seus nebodets?... 
—Ja no haurém de dir mentida, 
ara seiàn Dostres fills 
y tu ma muller, Emilia.,. 
—Quautas bolasl . 

—Justament! 
Aquí està la gran surtida. 
^Qu' es tot bola?,.. iNatural! 
iCom qu ' ha passat à Bolivià 

Los de gran circulació 

Un periódich lliberal 
s' ocupa de nostra terra, 
ab I ' a rmoniòs nom de guerra 
de Galaluíia Industrial. 

Y allí , narra fil per fil 
nostres grans establiments, 
fent elogis molt ardents 
de nostra indústr ia fabril. 
To t aixó es molt ben pensat 
y sembla una noble acció, 
pró, si 's mira ab detenció, 
hi ha en eUtgat amagat. 
Com que '1 periódich va d ' oros 
per falta de suscripcións, 
pensa trovar municiòns 
aquí , en la terra de 'is coros. 
Y '1 periódich lliberal 
ens factura à tot vapor 
un aixerit redactor 
cap à la Ciutat Comtal. 
Un cop lo fulano aqu í , 

vinga visitar tallers, 
vinga passejar carrers, 
indagant per 'qui y per ' I I I . . . 
Y en tesúm, que al Industrial 
que s' acomoda à certs pactes 
l i dona uns magnífichs tractes 
lo periódich lliberal. 
P i ó si acàs diu lurronó, 
se l i contan los telers, 
se l i m id tn los obrers, 
's veu la contr ibució . . . 
y si no paga '1 degut, 
(cosa q u ' es bastant possible 
perquè avuy 's fa impossible 
travallar ab tant tr ibut) . 
Si pe '1 càlcul 'Is resulta 
que 's val d ' algün gatuperi, 
ho ezplican al Minisieri 
y l i fan clavà una multa. 
Aixls es, que l ' indus t r ia l 
que ja sab la triquinuela, 
y no ignora com ho pela 
10 periódich lliberal. 
i q u é farà?... arronsar la espatlla 
y ascoltar al redactor 
y d i r l i à tot, sí senyor, 
y ptgar ho à tant la ratlla. 
Aceptant, l i fa la empresa 
del periódich la reclame. 
Si no, ' I ministre del ram 
11 deixa anà un gos de presa... 
iY luego, vagin dihent 
que la prempsa de... partit 
v iu encar mamantse '1 di t 
y no coneix à la gent. 
D'aquest modo, ja s' aclara 
que 's campi sens passà apuros 
y que 's llensin cent vint duros 
en un cer tàmen, com ara 
fa à Madrit, E l Liberal, 
q u ' ab dos qüentos ó historietas 
gasta siscentas pessetas 
ó siga tol un caudal. 
Per un qnento, no es preu módich , 
més no h i haurà jy ho lamento! 
qui travalli milió ' I qüento 
que la empresa del periódich! 

M . RIUSECH. 
iiiii.iiiiiiiililiiiiiiMiiiinniíinii JI n i m m i n u ii ii nuí 

A l saber Catatina 11, la mort d ' August I I I , de Po
lònia, en lo precís moment de preparar una elecció 
anexionista de la Polònia à Rússia, s' alsà y digué ab 
despit: 

—Aquest rey ha mort com un tonto; t inch que con-
fessarvos, que no m'agradan las personasque tot ho 
fan tora del seu temps. 

Enrich IV , en I ' afany de vo 'gué servir bé al poble, 
va prometre que no pararia en sos travalls. 

—Fins hi tant—va dir—que cada francès pugui tirar, 
al menos cada diumenge, una gallina à (« olla. 

Malesherbes, que era director de la censura, va saber 
que las filosoflas de Diderot, havían de ésser recullidas, 
y s' ha apresurà a avisarlo pera que las triés, però al veu
re que hi havia per molts dfis de fer la requisa, l i va dir: 

—Donchs, env iéumelasà casa, que estaràn més segu 
ras y tan estimadas com puguin estar à casa vostra. 

De aquesta manera, las salvà de la censura que éll 
mateix dir igia . 
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PRINCIPAL 

En la present temporada de Carnaval, i, oscepció dels di 
jous, que son destinats à benefici dels artistas, fa com los 
barbers distingits quo travallan los sdbadosy domingos. 

Pera avuy anuncia lo sou benefici la primera dama jovo, 
Srta. Caparó, y pera dissapte so prepara l1 estreno del dra
ma HI tio Roque, que en Madrit Ua obtingut bon èxit . 

EOMEA 

y1 ha estrenat Perdiu per ^arsit, juguet cómich dol senj'or 
Llanas, qui una vegada m^s ha acreditat son bon humor 
traspassantlo als intórprotos do sa bonica comèdia. 

Lopúblich hi gosa de vritat ab las ocurrencias do tan 
festiu escriptor. 

La execució molt acertada. 

V NOVETATS 

Tristi amori, primera obra nova quo 'ns ha donat à co-
neixe la companyia Mariani, ha obtingut extraordinari 
èxit, degut en gran part à la inmillorable execució quo hi 
donà lo Sr. Paladini, qui demostrà sor tan notable actor, 
quo duptém so pugui representar ab més art y talont artis-
tieh. La Sra. Mariani, aixis com los Srs. Zampieri y Ferre-
ro, estigueren també fets uns bonsuraars artistas, pero ma-
ravillà d' un modo extraordinari lo esmentat actor senyor 
Paladini, en lo final del segón acte per la enteresa d r amà 
tica que desplegà. 

Tristi amori, drama de Giacosa, y no comèdia com anun-
ciàn los cartells, entra de plè on lo género i tal ià y com to t 
ell, es solament pasional, no dosarrollant cap problema 
n o u n i psioológich, sino lo tan gastat del adulteri , pero 
que ab tot, 1' afortunat autor dol llibre de La Boheme, n ' ha 
sapigut treure un resultat portentós, principalment en lo 
segón acte, quo té un valor sumament extraordinari per la 
naturalitat y valentia ab que està escrit. 

Llàstima resulta on Triífí amori, que pera lo final do la 
obra hagi trobat lo Sr. Giacosa, una solució que no solu
ciona res, lo que fa que lo públich quedi frot. 

A b tot, es do elogiar à la Sra. Mariani. por havemos fet 
coneixe obra de tanta intensitat dramàtica com es Tristi 
amori. 

En lo resto do la setmana, ha representat la Sra. Maria
n i , algunas de las obras.més notables de son repertori , en
tre ellas La Dama de las Cameliai, 0 dttte y A ndreina^tw que 
un cop mos ha acreditat lo justissim dictat de eminència 
quo per son talonl so l i ha concedit 

Han compartit ab ella lo triunfo, la Srta. Far ina y los 
Srs. Paladini, Zampieri, Peiaero y Piacentini, que forman 
un conjunt com pocas vogadas hem vist on lo teatre. 

Pora ahir estava anunciat lo segón estreno ab la obra, 
Vn fallimento, del escriptor noruoch Biyornsterne Biver-
son, que no serà tal estreno, per lo motiu quo d i ta obra ja 
la eoneixém en nostra llengua regional per havorla execu
tada la companyia Tutau fa un bon número d' anys en lo 
teatre Gran-via. 

Pera dissapte està anunciat i n inme rf< ck» Maarfw, co
mèdia do Foydoau, y que on l'aris y altras capitals ha ob
tingut uu sens f i do representacións, croyontso que entro 
nosaltres serà 1' èxit de la temporada. 

CATALUNYA (Eldorado) 

Continua ropresontantse Elportfolio de Eldorado, o.h ex
traordinari èxit, quo no han lograt amortiguar las obras ', 
darrerament eítrenadas, procedents do Madrit. 

Dimars últim s 'estrenà la sarsuela titulada. La sefíà Frat-
quila,, que la lletra, ab dir qu' es dols senyors Perrin y Pa
lacios, dit està que hauria de ser dolenta, pero la quo han 
escrit pera La sehd l·'rasquita, no es dolenta, sino... pitjor. 

La música del mestre Chapi, os algo superior à la llotra,' 
poro poca fama donari al compositor esmentat. 

No croyém que duri gayres dias on lo cartell dita obra. 

GRAN-VIA 

Per motiu del extr aordinari èxit que han t ingut las Da-
mas Provensales, la Empresa ha pron-ogat la contracta pe
ra cinch funcións mos, las quo tindràn lloch durant la pre
sent setmana, y després posarà inmcdiatament los estreno» 
quo 'ns to promesos do algunas setmanas, com son La sala 
de armat, l.a :arinosa y E l sdbado de Glòria. 

UN CISHICH RKTI»AT 

i m m i í i i n i i i i i i i i i m i i i i i m l i l i i 

sQUI M E S L L A D R E E S D E L S DOS? 

EN !O téu jardí , nineta, 
vaig anà à cullirne flors, 
y d' ellas ne vaig formarne 
un rametlo mes hermós. 

Tot seguit i ta caseta 
vaig portarlo diligent; 
y deixantio en ta finestra 
vaig escriure lo següent: 

jOh! nina, la més hermosa 
que robares lo meu cor, 
eixa ofrena aquí te deixo 
en probs de m ó n amor. 

Ofrena, de flors cullidas, 
una per una per m l , 
he tria. las més bonicas, 
las més macas del jardí . 

Del jardí que tü, nineta, 
ne cuydas ab gran anhel, 
tot son rosas y gardenias 
y víolas de blau cel. 

Y ja veus. Las flors robadas 
ne son, nena, per màs mans; 
podràs ara dirme lladre, 
pero jo t' ho he dit avants; 
y dispensa qu' aquet t i tu l 
te dongui jo ab lot I ' amor; 
puig jo flors, te n ' he robadas, 
pero lú, m ' has prés lo cor. 

P. FONT NULFA. 

• 
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Etxéa i ! lEtxem! 

1.'assistent a'un cego malalt. 

Repulsius comecsam'-í!; 
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F a alguns mosos, foatso eco d' una noticia qu1 ab mes ó 
monos fonament corria, U nostre company Bortràn do 1' 
Os, com à cronista que en aquella fetxa era dol nostre pe-
riódfóh, va donar coneixement de que una casa extrangera 
's proposava adquirir lo dret de propietat de las obras mu-
sicaU del insigne mestre D . Anselm Clavé. 

Aquells rumors s' han anat accentuant, basta '1 punt do 
que j a es casi un fet la cessió,à una casa editorial estrange
ra dols esmentats drets de propietat. 

S i no reoordém mal, en una do las sessions celebradas pe 
'1 nostre à j u n f ment durant 1' any prop-passat va aprobar-
so u ü a proposic iójen l a que, à fi de que las obras d! u n ge
ni dè la pàtr ia no tinguessin do passar i mans estranyas, 
s1 in tères iava que la Corporació municipal adquir ís los 
dreta.de las mateixas, ab lo qual s' al lunyaria la possible 
c j u t i n g e n c í a de que 'Is nombrosos ooros catalans que tenen 
ditas obras de repertori, tinguessin de sucumbir devant 
de las exigoncias dels editors exlrangers que tractavan d' 
adquirir: los citats drets. 

Poro com que las cosas de palacio van despacio y las del 
palau municipal no surten del pas de tortuga, aquesta es 
la hora que l a esmentada proposició no h a tomat à respi
rar, seiít.Io mes fàcil que plena de pols estiga dormint en 
a l g u à armari do las oficinas del Municipi. 

Te^entho així , la distingida Societat coral oEutorpe de 
Clavé» qne tants travalls porta realisats en pró de la gran 
obra ideí müs ioh-poeta que fou son fundador, convoca à 
una réunió , que t indrà lloch lo diumenge pròxim, dia 28, 
en son'local (Tallers, 45, 2.°) ab ass i s tència de societats co
rals do tota classe, corporaeións , empresas periodisticas, 
imisi. j * tots quanta so interessin per dit assumpte, a l 
objecto d' e vitar, per tots los medis possibles, que la nostra 
pàtr ia quedí despullada del llegat art íst ich que va ferli lo 
fundador sas societats corals. 

Kosàltres , fentnos càrrech dol alt grau de cultura que '1 
funcionament do las osmentadas societats representa y dol 
cop de tíiortque por las mateixas seria la venda à, una ca
sa oxtríiúgora dols drets e propietat de las obras de Cla
v é , p r c g u é m à tots los amants de la^ glorias catalanas, que 
pre5tm sa..cpoperació als travalls qu' està realisant, pera 
veure si tòt< units l ogrém evitar la real isació de venda tan 
perjudicial à las societats osmontadas. 

J a què la major part de riqncsas industrials cauhen en 
mans ès trangoras , proeurém al menos conservar las nos-
tras riquesas artisticis. 

; HK •·:;· ' : .•• 

H a mort à Badeu, prop de Viena lo compositor Mil lóc-
ker, qu' havia obtingut una justa popularitat, oscribint 
oporetas tan xamosas com «II guitarrero» y «II vice-ammi-
ragl io» representadas per la Giovanini en lo nostre Liceo 

L'esmentat compositor nasqué à Viena '1 29 de Maig de 
1842. 

A pesar de que son pare s1 oposava à que seguis la carre
r a musical, va cursar los seus estudis en lo Conservatori, 
sent escripturat 1' any 1868 pera dirigir 1' orquesta del tea

tre de G r a z , donantse à conoixo dos anys mes tart ab sas 
óperas « L ' ospí te» l letra d' Harisch y « i due logatori» l l i 
bret e G-ustavo Stolze. 

Ab la mort do Mil lóckor, la mús ica lleugera ha perdut 
un gran mestre. 

L a vr i ta t es qu' al tractar del nostre Ajuntament, nosal
tres nos q u e i x é m per vici. 

A q u i bon fets ó mal fets los nombraments de personal los 
acordan e n sessió públ i ca los nostres regidors, pero è n to
r r a de Cale l la sembla que no obran de tal modo puig se
gons se 'ns h a comptat, comensant pe '1 batlle, cadascú ti
r a pe '1 cap que millor l i sembla. 

U n a proba: 
Pera u n a sola plassa d' escombriayre, foren designadas 

tres personas distintas ó sigan tres escombriayres verda-
dors, en l a s e g ü e n t forma: un pe '1 batlle, l1 altro pe '1 pri
mor t inent y i ' altre pe '1 sindlch. • . . 

Y ja tenen que 'Is tres escombriayres, creyent cadíu hu 
per sa part que té mes drets que 'Is altres à las pilas do 
fems estan à punt d: acabar d cops de cabassos; y à las tres 
autoritats municipalescas dofonsant à capa y espasa al es
combriayre respectiu. 

A r a sols fa ta qu' entre tantas batussas n i n g ú rooüll i í las 
escombrarias. 

P o t s é ho fan sense malicia, 
mes venen à demostrà 
qu' a l fondo del cabàs hi ha 
bona cosa de fcj-u/ícia, l ' w i - · · ' 
quan tots volen netejà. f f . i 

Lo ministeri de l a g o b e m a c i ó ha dirigit nn telegrama-
circular als gobernadors civils, ordenantlos que s' abstin
guin de fer pagar als emigrants uns drets que 'Is imposa-
van y que no estavan establerts per cap Uey. 

;Bravo, Senyor Dato! jVosté es un gran homeí 
Sols fa l tava que 'Is gobernadors nos fessin pagar drets 

pera fugir d' u n pais de regeneradors com vos tè ! 

Corre ab ins i s t ènc ia '1 rumor de que" "l bisbe Morgadcs 
serà trasladat al Nort, ab motiu d' haver publicat sa cone
guda pastoral. 

f,Al Nort? 
J a est comprés; lo Gobern volrefre-larli son entusiasme 

catalanista. 

-ÍOÉ-

E n Si lve a parlant de l a esmentada pastoral ha dit quo 
al seu entendre en la mateixa no hi havia cap delicte ni 
falta compresa on lo Códich, pero que hauria sigut millor 
que no s' h a g u é s publicat aqueix document. .,, 

No ho n e g u ó m , pero t a m b é hauria sigut millor que quan 
ell se trobava en la oposic ió no s' h a g u é s declarat franca-
m<ní regionalista. 

P e r q u è 'ns feya combregar ab rodas de mofi. 
Y a i x ó es un sacrilegi per un home tan devot com ell. 

-w-
E n Romero Eoblodo s' ha m o s t f à t enlo Congrés contra

ri à la pastora! del bisbe de Barcelona, pu g no sab veuro 
laneoessi'at de las préd ieasen català . 

No trigarem gayre à sentir demanar à n' en Romero que 
en lo C o n g r é s no 's parli altra llengua que l a catalana. 

L o pollo d' Antequera es aixi. 
L o que f à ab lo cap ho desfà ab la qua. 
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A l parlarso de ia dita pastoral, los diputats catalans van 
permaneixa muts à, pesar de no tenir pels i , la llengua 
quan los convé . 

U n amich me preguntava quina diferencia hi ha do dipu
tat català à diputat per Catalunya, y un tafaner l i contes
tava: L a dols qa' ho son ab los qu' ho haurian de ser. 

Y '1 marqués do Soto-Lleig, l i donava la rahé . 

E n l a sessió celebrada l a setmana passada pe'1 nostre 
Ajuntament, va aprobarso com cad! any xin dictamen con
cedint subvenc ións à establiments bonéfichs, lo qual no 
t indria res de part cular, si no ocorregués molt sovint, com 
d i g u é ab molt acert lo concejal Sr. Jofra, que no son osta-
bl monts bonéfiohs tots los qu' aix( 's titulan, y que molts 
d' ells se dodican 4 fer una competènc ia rninosa à las clas
ses necessitadas, puig las religiosas que en ells habitan de-
dican à l a s educandas à fer labors y variasprendas, cobrant 
per dits travalls prens verda erament assorabrosos per lo 
reduhits, puig per ditas religiosas quo v i ü h e n d' almoynas 
y subvencions es oasi tot ganancia. 

Quan millor fora qiie las esmontadas subvencions so de
diquessin à socorre verdaderas miser as. 

-a-
Copiém do la Nouvelle Revue la s e g ü e n t anècdota refe

rent al home del dia: lo president K üger: 
« U n inglés , lo duch de X , va visitar un dia & Krügor , y 

d i g u é al intérprete (puig Kruger parla sols l ' idioma inglés 
ab gran dificultat): 

—Digueu al president qne soch lo duch do X y que 
vinoh à oferirli mos respectes. 

Krügor va murmurejar algunas paraulas, que signifi
ca van probablement quo l ' i n t é r p r e t e sa ludés 1' arrivada 
dol extranger... 

L o duch va continuar: 
—jAh! digueuli també que soch membre del Parlament 

ing lés . 
K r ü g e r va arrufar lo nas, arrancant do sa pipa una for

midable fumera ...y nova pausa mos llarga quo l1 anterior. 
— Y s i a i x ó , ot nteressar al presidont, digueuli que soch 

virrey. 
Aqui K r ü g e r va rompre '1 silenci: 
—(;Y qu' es uu virrey? 
L o duch: 
—[Oh! u u virroy es una espècie de rcy. 
Krüger continua, durant alguns instants, llonsant grans 

bocadas de fum; després d ir íg intse a l intérprete exclaraa: 
—jDigueu al ing l é s que si ell os virroy jo hi guardat 

bestias! 

Comunican de Cartagena quo las autoritats militars han 
pogut evitar 1' escàndol que 's proposavan armar los sar-
gentos d; aquella guarn ic ió , quan so ropresoutés en lo tea
tre Circo la sarsuela «La luz vorde.» 

líí obstant s' asegura quo 'Is sargontos... nodesisteixen 
do son propòsit . 

;Deu los conservi 'I bou humor y a l autor do l ' obra molts 
sargentos com à reclam do la matoixa! 

Unidas las distiugidas societats rocreativas Latorre y 
Ccrvantes que de molts anys aouian on lo toatro Komea, 
han acordat donar en lo present any, extraordinaris balls 
de màscaras, los que t indr in lloch en lo elegant teatro do 
X o veta ta en los d í a s l y 10 del p r ò x i m Febrer. 

No duptém del bon èxit , donat lo gus; quo impera en las 
directivas d1 abduas Societats. 

L o oomto do las Almenas va queixarso on lo Senat dol 
abandono ab que 's té als repatriats qu' arrivaren à bordo 
del L leó X I I I , quo domanan caritat pe 'Is carrers, vestit3 
de r yadillo &, una temperatura de tres graus. 

|Lo senyor comte sempre tan exagerat! 
^Donohs que \ olia'^ ^Que 'Is donguessin à cada hu u n rus 

y una estufa'!1 
Home, no sigui ignocont. 
S i oomensavan à donar y donar, f.oora s' ho farian los re

generadors que van ben abrigatsl* 

Del nostre servey... obligatori 
PAL»U E . PIÍ-OOP>L; à 1' hora de la pastoral.—iQuo hi fot 

desgraciat de rai! Perquè 1' hi escrita sembla quo volen on-
viarmo a lNort , quan los que a ixó projoctanson los que 
deurian anarhi, perquè no tenen uort ni guia. 

Rx-bisbe de las llangonissas. 

PRESIOBSCIA; à l ' hora dels emboliclis.—Aquella pastoral 
no està mal, pero tampooh ostà bé, no està be, poro tara-
poch està mal. ^No sé si 'm comproneu'i' 

Gi l -Pela . 

SEIUT; à 1'hora de nt meno» U es wcko.—W hi proposat 
que s' obri un extens debat pera exigir responsabilitats por 
las guerras de Cuba, Puerto-Kico y Fil ipinas, poro "m sem
bla que 'm contestaran quo tal dia farà un any. Poro jo; 
tretze son tretze. 

Comte do las Atmotllas. 

PRESIDENCIÍ, à 1' hora de donar Uargas al assumpto.—A 
n1 aquells p brots do Montjuicli no'Is hi donat oncaro la 
llibertat, perquè crooh qu' encaro no 'Is convé . Mes onde-
vant ja v e u r é m . 

Gil-Pela. 

DESCANS DOMINICAL; à 1' hora do jeure.—Estóm estudiant 
lo modo y manera de que tothora pugui fer festa los diu
menges. A cont inuac ió 'ns oeuparém do que toihom pu-
u i fer festa'1 resto do la sotmana, porti i it c i d a ospiuyol 
un duro à la butxaca. 

L a Comissió. 

PERIODICH F E S T I U , I C - I . U S T R A T Y L I T E R A R 

PREUS D E S Ü S C R I P C I O : 

iSjpiQya y Portugal , trimostro l'50 poMoUs 

Cuba y Puorto Rico , id . 

Es tranger , i d . 

X i mero corrent 

2'SO 

2'fiÜ 

ü'10 

L I T O G R A F I A B A R O E L O N S S A 
— = de JElano-óia. E l s - t s t i x y ===— 

(i, SANT BAMÓN. Cy-BARCELONA 
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Aquesta mala pe iwua 
;que Deu aaiqaih avièt! 
Je sopte s' ha presentat 
fent tossí à mi t j Barcelona. 

SECCIÓ DE TRIÍNGA - CLOSCAS 

; v 4 
.' 2 

•i !! 1 
5 I 

-t 

L O G O G R I F O N U M ü R I C H 
2—Vonal. 

4 2—Animal. 
> (i 2-Los aviwils ne Seneu 

l 9 3 ï.'.fmmlÚ» actualiU. 
(i B 7 i) 7—Flor. 

;! li 1 2 K 7—Vogotíil. 
5 4 7 6 7 2 —Nom ile dona. 
i 2 'i 3 ü 8—Anima}. 
7 i; i! ;> M !! nolts ser.jors ne portin 
7 fi 7 2 H SI—Nora d' home. 

L 3 ''! 7 2- l'Ior. 
2 I 2 •> 7 2 - K o m de dona. 

IÍ 7 4 ò !)• Toatro do Barna-
I 2 2—Píut dol 6»8. 

1 í) li—Vordcv;-.. 
H O -Nota miisieul. 

íi- Ciowsonani.. 
! 2—Vacr. dol cos. 

4 9 i^- .. o 
1 5 (5 S - r m i t . 

.! 9 t 2 8 - N o m d' home. 
1 2 fi 8 9 l - (Jarrar do Ban'm 

l 5 C 7 (: « 3-<5utot. 
4 5 fi i'i 3,7 S 2—Nom de dona. 

I 'i 3 4 "> fi 7 ^ »- • N'oni d! liomii. 

I 2 « Ü 9 3 « 2 - -IsIa . 
0 3 1 7 S 7 2—Nom de donti. 

•3 5 !» 8 !í 3- » » 
3 2 1 « 8—Nom d1 home. 

I !Mi ( i -Pe ix . 
8 9 1—Tothom ne té. 

fi 2—Notii musical! 
(i—Consonant. 

1 7 -Notamusical . 
3 9 l -Boguda . 

4 9 1 l1-Signa .irl.rigrftlich. 
4 6 2 3 2—Nom de dona, 

3 9 1 2 S 'J·-InslniiilStit per powr 
1 2 3 7 2 8 9--Nom d! liome, 

1 5 4 2 8 7 4 2—l'ai-t de la fiaina 
2 1 5 3 7 4 2 « ï — f e m M roha. 

4 2 3 9 0 7 8 a—Nom dn dona. 
1 5 8 9 8 4 2 - l«la. 

1 2 8 7 8 2—Sanaíla tnsleüan» 
4 2 3 1 5— Nom de dona. 

'i 7 fi 2 - F k . v . 
1 2 3- -i'avt dul glcbo-

8 9—Nogamó. 
8—Coiisunaut. 

^BRHMAÏ» ns I,A« .IOÏAS. 

T A R J E T A 

Adelina Drat Iselso 
Formar ab aquestas Uetras, diguda-

mont oomhinadas, lo nom do nua sar
suela eastollana en nn acta. 

J . M." PINÓS, 

G E R O G L J F I C H 

E b r o 
• R E : 

E 
g R I a 

JO*N COLAVEKT. 

S O L U C I O N S 
i to INSEBTAT EN LO NÍ-MEBO 5^ 

' og'^i/o """i^w/i.—Pníícco.iai'i. 
Trinca·ctfiv.—Ls. J uncoss., Ventosa». 

ívi-a, 'l'artarà, Certés , Tamarit Msav 
giucda; mi, mi, d ,y , m. 

Baldufa fiunjrfri'co- - Ramonot-, 
Copv, numèrica.- Florentina. 
Geroglit'ich.—fer li lo vidre 


